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مَثلَ ناظر خائن
1و به شاگردان خود نیز گفت: شخصی دولتمند را

ناظری بود که از او نزد وی شکایت بردند که اموال او
را تلف میکرد.2پس او را طلب نموده، وی را گفت:
این چیست که دربارهٔ تو شنیدهام؟ حساب نظارت
خود را باز بده زیرا ممکن نیست که بعد از این نظارت
کنی.3ناظر با خود گفت: چه کنم زیرا مولایم نظارت را
از من میگیرد؟ طاقت زمین کندن ندارم و از گدایی
نیز عار دارم.4دانستم چه کنم تا وقتی که از نظارت
معزول شوم، مرا به خانهٔ خود بپذیرند.5پس هر یکی از
بدهکاران آقای خود را طلبیده، به یکی گفت: آقایم از
تو چند طلب دارد؟6گفت: صد رطل روغن. بدو گفت:
ســیاهه خــود را بگیــر و نشســته پنجــاه رطــل بــزودی
بنویس.7باز دیگری را گفت: از تو چقدر طلب دارد؟
گفت: صد کیل گندم. وی را گفت: سیاهه خود را بگیر
و هشتاد بنویس.8پس آقایش، ناظر خائن را آفرین
گفت، زیرا عاقلانه کار کرد. زیرا ابنای این جهان در
طبقه خویش از ابنای نور عاقلتر هستند.9و من شما را
میگویم: دوستان از مال بیانصافی برای خود پیدا
کنید تا چون فانی گردید شما را به خیمههای جاودانی
بپذیرند.10آنکه در اندک امین باشد در امر بزرگ نیز
امین بوُدَ و آنکه در قلیل خائن بوُدَ درکثیر هم خائن
باشد.11و هرگاه در مال بیانصافی امین نبودید، کیست
که مال حقیقی را به شما بسپارد؟12و اگر در مال
دیگری دیانت نکردید، کیست که مال خاصّ شما را به
شما دهد؟13هیچ خادم نمیتواند دو آقا را خدمت کند.
زیرا یا از یکی نفرت میکند و با دیگری محبتّ، یا با
یکی میپیوندد و دیگری را حقیر میشمارد. خدا و

مامونا را نمیتوانید خدمت نمایید.
عشق پول و تورات

14و فریسیانی که زر دوست بودند همهٔ این سخنان را

شنیده، او را استهزا نمودند.15به ایشان گفت: شما
هستید که خود را پیش مردم عادل مینمایید، لیکن
خدا عارف دلهای شماست. زیرا که آنچه نزد انسان

مرغوب است، نزد خدا مکروه است.
16تورات و انبیا تا به یحیی بود و از آن وقت بشارت به

ملکوت خدا داده میشود و هر کس به جّد و جهد
داخل آن میگردد.17لیکن آسانتر است که آسمان و
زمین زایل شود، از آنکه یک نقطه از تورات ساقط

مثل الوكيل المبذرّ
ً لتِلاَمَِيذهِِ: كاَنَ إنِسَْانٌ غنَيِ لهَُ وكَيِلٌ فوَشُِيَ 1وقَاَلَ أيَضْا

ذيِ هُ يبُذَرُ أمَْواَلهَُ.2فدَعَاَهُ وقَاَلَ لهَُ: مَا هذَاَ ال بهِِ إلِيَهِْ بأِنَ
كَ لاَ تقَْدرُِ أنَْ تكَوُنَ أسَْمَعُ عنَكَْ؟ أعَطِْ حِسَابَ وكَاَلتَكَِ لأنَ
َبعَدُْ.3فقََالَ الوْكَيِلُ فيِ نفَْسِهِ: مَاذاَ أفَعْلَُ؟ لأن ً وكَيِلا
ي الوْكَاَلـَةَ. لسَْـتُ أسَْـتطَيِعُ أنَْ أنَقُْـبَ ـ ديِ يأَخُْـذُ مِن سَـي
ى إذِاَ وأَسَْتحَِي أنَْ أسَْتعَطْيَِ.4قدَْ علَمِْتُ مَاذاَ أفَعْلَُ، حَت
عزُلِتُْ عنَِ الوْكَاَلةَِ يقَْبلَوُنيِ فيِ بيُوُتهِمِْ.5فدَعَاَ كلُ واَحِدٍ
ْـــكَ ـَــمْ علَيَ ـــالَ للأِوَلِ: ك دهِِ، وقََ ـــي ـــديْوُنيِ سَ ـــنْ مَ مِ
كَ ديِ؟6فقََالَ: مِئةَُ بثَ زَيتٍْ. فقََالَ لهَُ: خُذْ صَك لسَِي
واَجْلسِْ عاَجِلاً واَكتْبُْ خَمْسِينَ.7ثمُ قاَلَ لآخَرَ: وأَنَتَْ كمَْ
كَ واَكتْبُْ علَيَكَْ؟ فقََالَ: مِئةَُ كرُ قمَْحٍ. فقََالَ لهَُ: خُذْ صَك
َإذِْ بحِِكمَْةٍ فعَلََ، لأن ِ دُ وكَيِلَ الظلمْ ي ثمََانيِنَ.8فمََدحََ الس
ورِ فيِ جِيلهِمِْ.9وأَنَاَ أبَنْاَءَ هذَاَ الدهرِْ أحَْكمَُ مِنْ أبَنْاَءِ الن
ى إذِاَ ِ حَت أقَوُلُ لكَمُُ: اصْنعَوُا لكَمُْ أصَْدقِاَءَ بمَِالِ الظلمْ
ةِ.10الأَمَِينُ فيِ القَْليِلِ فنَيِتمُْ يقَْبلَوُنكَمُْ فيِ المَظاَل الأبَدَيِ
ً ً فيِ الكْثَيِرِ، واَلظالمُِ فيِ القَْليِلِ ظاَلمٌِ أيَضْا أمَِينٌ أيَضْا
فيِ الكْثَيِرِ.11فإَنِْ لمَْ تكَوُنوُا أمَُناَءَ فيِ مَالِ الظلمِْ، فمََنْ
يأَتْمَِنكُمُْ علَىَ الحَْق؟12وإَنِْ لمَْ تكَوُنوُا أمَُناَءَ فيِ مَا هوَُ
َ يقَْدرُِ خَادمٌِ أنَْ للِغْيَرِْ، فمََنْ يعُطْيِكمُْ مَا هوَُ لكَمُْ؟13لا
هُ إمِا أنَْ يبُغْضَِ الوْاَحِدَ ويَحُِب الآخَرَ أوَْ ديَنِْ، لأنَ يخَْدمَِ سَي
َ تقَْدرُِونَ أنَْ تخَْدمُِوا اللهَ يلاُزَمَِ الوْاَحِدَ ويَحَْتقَِرَ الآخَرَ، لا

واَلمَالَ.
الناّموس ومحبةّ المال

ونَ هُ، وهَمُْ مُحِب ونَ أيَضْاً يسَْمَعوُنَ هذَاَ كلُ يسِي 14وكَاَنَ الفَْر

رُونَ َذيِنَ تبُر للِمَْالِ، فاَسْتهَزَْأوُا بهِِ.15فقََالَ لهَمُْ: أنَتْمُُ ال
ِاللهَ يعَرْفُِ قلُوُبكَمُْ، إن ِاسِ، ولَكَن أنَفُْسَكمُْ قدُامَ الن

اسِ هوَُ رجِْسٌ قدُامَ اللهِ. المُسْتعَلْيَِ عِندَْ الن
ا، ومَِنْ ذلَكَِ الوْقَتِْ امُوسُ واَلأنَبْيِاَءُ إلِىَ يوُحَن 16كاَنَ الن

ــهُ ــبُ نفَْسَ ــدٍ يغَتْصَِ ــل واَحِ ُ ــهِ وكَ ــوتِ الل ُ ــرُ بمَِلكَ َيبُش
مَاءِ واَلأرَْضِ أيَسَْرُ مِنْ أنَْ تسَْقُطَ زَواَلَ الس ِإلِيَهِْ.17ولَكَن
قُ امْرَأتَـَهُ ـ امُوسِ.18كـُل مَـنْ يطُلَ نقُْطـَةٌ واَحِـدةٌَ مِـنَ الن
قَةٍ مِنْ رَجُلٍ ويَتَزََوجُ بأِخُْرَى يزَْنيِ، وكَلُ مَنْ يتَزََوجُ بمُِطلَ

يزَْنيِ.
مثل الغني ولعازر المسكين

19كاَنَ إنِسَْانٌ غنَيِ وكَاَنَ يلَبْسَُ الأرُْجُواَنَ واَلبْزَ وهَوَُ

ٍ مُترََفهاً.20وكَاَنَ مِسْكيِنٌ، اسْمُهُ لعِاَزَرُ، يتَنَعَمُ كلُ يوَمْ
ً باِلقُْرُوحِ،21ويَشَْتهَيِ أنَْ ذيِ طرُحَِ عِندَْ باَبهِِ مَضْرُوبا ال
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گردد.18هر که زن خود را طلاق دهد و دیگری را نکاح
کند زانی بوُدَ و هر که زن مطلقّهٔ مردی را به نکاح

خویش درآورد، زنا کرده باشد.
شخصی دولتمند و ایلعَازَر فقیر

19شخصی دولتمند بود که ارغوان و کتان میپوشید و

هر روزه در عیاشی با جلال بسر میبرد.20و فقیری
ــاه او ــر درگ ــه او را ب ــام ک ــازَر ن ــود ایلعَ ــروح ب مق
میگذاشتند،21و آرزو میداشت که از پارههایی که از
خوان آن دولتمند میریخت، خود را سیر کند. بلکه
سگان نیز آمده زبان بر زخمهای او میمالیدند.22باری
آن فقیر بمرد وفرشتگان، او را به آغوش ابراهیم بردند
و آن دولتمند نیز مرد و او را دفن کردند.23پس چشمان
خــود را در عــالم امــوات گشــوده، خــود را در عــذاب
یــافت، و ابراهیــم را از دور و ایلعــازَر را در آغــوشش
دید.24آنگاه به آواز بلند گفت: ای پدر من ابراهیم، بر
من ترحّم فرما و ایلعازَر را بفرست تا سر انگشت
خود را به آب تر ساخته زبان مرا خنک سازد، زیرا در
این نار معذبّم.25ابراهیم گفت: ای فرزند، بهخاطر آور
که تو در ایاّم زندگانی چیزهای نیکوی خود را یافتی و
همچنین ایلعازر چیزهای بد را، لیکن او الحال در تسلیّ
است و تو در عذاب.26و علاوه بر این، در میان ما و
شما ورطه عظیمی است، چنانچه آنانی که میخواهند
از اینجــا بــه نــزد شمــا عبــور کننــد، نمیتواننــد و نــه
نشینندگان آنجا نزد ما توانند گذشت.27گفت: ای پدر،
بـــه تـــو التمـــاس دارم کـــه او را بـــه خـــانهٔ پـــدرم
بفرستی.28زیرا که مرا پنج برادر است تا ایشان را آگاه
ــذاب ــان ع ــن مک ــه ای ــز ب ــان نی ــادا ایش ــازد، مب س
بیایند.29ابراهیم وی را گفت: موسی و انبیا را دارند؛
سخن ایشان را بشنوند.30گفت: نه ای پدر ما ابراهیم،
لیکن اگر کسی از مُردگان نزد ایشان رود، توبه خواهند
کرد.31وی را گفت: هرگاه موسی و انبیا را نشنوند، اگر
کسی از مردگان نیز برخیزد، هدایت نخواهند پذیرفت.

اقطِِ مِنْ مَائدِةَِ الغْنَيِ، بلَْ كاَنتَِ يشَْبعََ مِنَ الفُْتاَتِ الس
الكْلاِبَُ تأَتْيِ وتَلَحَْسُ قرُُوحَهُ.22فمََاتَ المِسْكيِنُ وحََمَلتَهُْ
ً ــا ِــي أيَضْ ــاتَ الغْنَ ــمَ. ومََ ــنِ إبِرَْاهيِ َــى حِضْ َــةُ إلِ المَلائَكِ
ودَفُنَِ،23فرََفعََ عيَنْيَهِْ فيِ الجَْحِيمِ وهَوَُ فيِ العْذَاَبِ ورََأىَ
إبِرَْاهيِمَ مِنْ بعَيِدٍ ولَعِاَزَرَ فيِ حِضْنهِِ.24فنَاَدىَ وقَاَلَ: ياَ
أبَيِ إبِرَْاهيِمُ، ارْحَمْنيِ وأَرَْسِلْ لعِاَزَرَ ليِبَلُ طرََفَ إصِْبعَهِِ
ي مُعذَبٌ فيِ هذَاَ اللهيِبِ.25فقََالَ دَ لسَِانيِ لأنَ َبمَِاءٍ ويَبُر
كَ اسْتوَفْيَتَْ خَيرَْاتكَِ فيِ حَياَتكَِ إبِرَْاهيِمُ: ياَ ابنْيِ، اذكْرُْ أنَ
ـْــتَ ى وأَنَ ـــز ـــوَ يتَعََ ـَــا، واَلآنَ هُ ـــازَرُ البْلاَيَ ِـــكَ لعَِ وكَذَلَ
هِ بيَنْنَاَ وبَيَنْكَمُْ هوُةٌ عظَيِمَةٌ قدَْ تتَعَذَبُ.26وفَوَقَْ هذَاَ كلُ
َ ذيِنَ يرُيِدوُنَ العْبُوُرَ مِنْ ههَنُاَ إلِيَكْمُْ لا ى إنِ ال أثُبْتِتَْ حَت
ذيِــنَ مِــنْ هنُـَـاكَ يجَْتـَـازُونَ إلِيَنْاَ.27فقََــالَ: َ ال يقَْــدرُِونَ ولاَ
أسَْألَكَُ إذِاً، ياَ أبَتَِ، أنَْ ترُْسِلهَُ إلِىَ بيَتِْ أبَيِ،28لأنَ ليِ
ً إلِىَ َ يأَتْوُا همُْ أيَضْا ى يشَْهدََ لهَمُْ لكِيَلاْ خَمْسَةَ إخِْوةٍَ، حَت
مَوضِْعِ العْذَاَبِ هذَاَ.29قاَلَ لهَُ إبِرَْاهيِمُ: عِندْهَمُْ مُوسَى
واَلأنَبْيِاَءُ، ليِسَْمَعوُا مِنهْمُْ.30فقََالَ: لاَ، ياَ أبَيِ إبِرَْاهيِمَ، بلَْ
إذِاَ مَضَى إلِيَهْمِْ واَحِدٌ مِنَ الأمَْواَتِ يتَوُبوُنَ.31فقََالَ لهَُ: إنِْ
َ إنِْ قاَمَ واَحِدٌ كاَنوُا لاَ يسَْمَعوُنَ مِنْ مُوسَى واَلأنَبْيِاَءِ ولاَ

مِنَ الأمَْواَتِ يصَُدقوُنَ.


